
�1� DATI TECNICI E 300 Li 20 S
E 300 Li 20 A

E 340 Li 20 S
E 340 Li 20 A

E 380 Li 20 S
E 380 Li 20 A

�2� Potenza nominale * W 350 550 550

�3� Velocità mass. di funzionamento 
motore * min-1 3700 3400 3400

�4� Tensione di alimentazione MAX V / d.c. 20 40 40
�5� Tensione di alimentazione NOMINAL V / d.c. 18 36 36
�6� Peso macchina * kg 8,9 10,8 11,4
�7� Ampiezza di taglio cm 30 34 38
�8� Codice dispositivo di taglio 181004474/0 181004475/0 181004476/0
�9�

�10�
Livello di pressione acustica (max.)
Incertezza di misura

dB(A)
dB(A)

72,9
3

76,1
3

77,4
3

�11�
�10�

Livello di potenza acustica misurato 
(max.)
Incertezza di misura

dB(A)
dB(A)

80,3

0,99

85,6

0,83

89,1

1,28
�12� Livello di potenza acustica garantito dB(A) 82 87 91
�13�
�10�

Livello di vibrazioni (max.)
Incertezza di misura

m/s2

m/s2
1,38
1,5

1,54
1,5

1,51
1,5 

* � Per il dato specifico, fare riferimento a quanto indicato nell’etichetta di identificazione della macchina.

�14� ACCESSORI A RICHIESTA

�16� Batterie, mod. BT 20 Li  2.0 S 
BT 20 Li  4.0 S **

2 x BT 20 Li  2.0 S 
2 x BT 20 Li  4.0 S 

2 x BT 20 Li  2.0 S  
2 x BT 20 Li  4.0 S ** 

�17� Carica batteria, mod.
CG 20 Li

CGD 20 Li
CG 20 Li

CGD 20 Li
CG 20 Li

CGD 20 Li

** Applicazione macchina/batteria raccomandata per ottenere prestazioni ottimali.

IMPORTANTE  Dove è previsto l’utilizzo di 2 batterie, entrambe devono essere presenti nell’apposito 
alloggiamento. In caso di una sola batteria inserita la macchina non funziona . 
Per le migliori prestazioni si raccomanda che le due batterie abbiano la stessa capacità e siano 
completamente cariche.



[1] ��� BG - ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
[2]  Номинална мощност *
[3]  Максимална скорост 

на функциониране на двигателя *
[4]  Напрежение на захранване MAX
[5]  Напрежение на захранване 

NOMINAL
[6]  Тегло на машината *
[7]  Широчина на косене
[8]  Код на инструмента за рязане
[9]  Ниво на звуково налягане (max.)
[10]  Несигурност на измерване
[11]  Измерено ниво на акустична мощност 

(max.)
[12]  Гарантирано ниво на акустична мощност
[13]  Ниво на вибрации (max.)
[14]  принадлежности по поръчка
[15]  Набор за “Mulching”
[16]  Акумулатори, модел
[17]  Зарядно устройство, модел
* За специфични данни, вижте 
посоченото на идентификационния 
етикет на машината.
** Препоръчително приложение за 
машина/акумулатор за оптимална 
работа.
ВАЖНО  Когато се предвижда 
използването на 2 акумулатора, 
и двата трябва да присъстват в 
съответното гнездо. В случай на само 
един поставен акумулатор, машината 
не работи. 
За отлична работа се препоръчва 
двата акумулатора да имат еднакъв 
капацитет и да са напълно заредени.

[1]  �BS - TEHNIČKI PODACI
[2]  Nazivna snaga *
[3]  Maks. brzina rada motora *
[4]  Napon napajanja MAX
[5]  Napon napajanja NOMINAL
[6]  Težina mašine *
[7]  Širina košenja
[8]  Šifra rezne glave
[9]  Razina zvučnog pritiska (max.)
[10]  Mjerna nesigurnost 
[11]  Izmjerena razina zvučne snage 
(max.)
[12]  Garantovana razina zvučne snage
[13]  Razina vibracija (max.)
[14]  Dodatna oprema na zahtjev
[15]  Pribor za malčiranje
[16]  Baterije, mod.
[17]  Punjač baterije, mod.

* Za specifični podatak, pogledajte 
što je navedeno na identifikacijskoj 
naljepnici mašine.
** Preporučena primjena mašine/
akumulatora za optimalne 
performanse.
VAŽNO  Ako se koriste samo 2 
akumulatora, oba moraju biti prisutna u 
odgovarajućem kućištu. Ako je umetnut 
samo jedan akumulator, mašina ne 
radi. 
Za najbolje performanse preporučuje 
se da akumulatori budu istog 
kapaciteta i da budu potpuno 
napunjeni.

[1] � CS - TECHNICKÉ PARAMETRY
[2]  Jmenovitý výkon *
[3]  Maximální rychlost činnosti motoru 
*
[4]  Napájecí napětí MAX
[5]  Napájecí napětí NOMINAL
[6]  Hmotnost stroje *
[7]  Šířka sečení
[8]  Kód sekacího zařízení
[9]  Úroveň akustického tlaku (max.)
[10]  Nepřesnost měření
[11]  Úroveň naměřeného akustického 

výkonu (max.)
[12]  Úroveň zaručeného akustického 

výkonu
[13]  Úroveň vibrací (max.)
[14]  Příslušenství na požádaní
[15]  Sada pro Mulčování
[16]  �Akumulátor, mod.
[17]  �Nabíječka akumulátoru, mod.

* Ohledně uvedeného údaje vycházejte 
z hodnoty uvedené na identifikačním 
štítku stroje.
** Doporučené použití stroje / 
akumulátoru pro dosažení optimálních 
výkonů.
DŮLEŽITÉ  Tam, kde se předpokládá 
použití dvou akumulátorů, je potřeba, 
aby byly oba v místě svého uložení. Při 
zapojení jen jednoho akumulátoru stroj 
nebude fungovat. 
Pro nejlepší výkony doporučujeme, aby 
oba akumulátory měly stejnou kapacitu 
a byly plně nabité.

[1] � DA - TEKNISKE DATA
[2]  Nominel effekt *
[3]  Motorens maks. driftshastighed *
[4]  Forsyningsspænding MAX
[5]  Forsyningsspænding NOMINAL
[6]  Maskinens vægt *
[7]  Klippebredde
[8]  Skæreanordningens varenr
[9]  Lydtryksniveau (max.)
[10]  Måleusikkerhed
[11]  Målt lydeffektniveau (max.)
[12]  Garanteret lydeffektniveau
[13  Vibrationsniveau (max.)
[14]  Ekstraudstyr
[15]  Sæt til “mulching”
[16]  Batterier, mod.
[17]  Batterioplader, mod.

* For disse data henvises til hvad der 
er angivet på maskinens identifika-
tionsmærkat.
*** Anbefalet anvendelse af 
maskine/batteri for at opnå optimale 
ydelser.

VIGTIGT  Hvor brug af 2 batterier 
er forudset, skal de begge være 
anbragt i de relevante sæder. 
Maskinen fungerer ikke, hvis der kun 
er indsat et batteri. 
Det anbefales at de to batterier har 
den samme kapacitet og er fuldt 
opladede, for at opnå de bedste 
ydelser.

�[1] � DE - TECHNISCHE DATEN
[2]  Nennleistung *
[3]  Max. Betriebsgeschwindigkeit 

des Motors *
[4]  Versorgungsspannung MAX
[5]  Versorgungsspannung NOMINAL
[6]  Maschinengewicht *
[7]  Schnittbreite
[8]  Nummer Schneidwerkzeug
[9]  Schalldruckpegel (max.)
[10]  Messungenauigkeit
[11]  Gemessener Schallleistungspegel 
(max.)
[12]  Garantierter Schallleistungspegel
[13]  Vibrationspegel (max.)
[14]  Sonderzubehör
[15]  “Mulching-Kit”
[16]  Batterien, Mod.
[17]  Batterieladegerät, Mod.

* Für die genaue Angabe nehmen Sie 
bitte auf das Typenschild der Maschine 
Bezug.
** Anwendung der Maschine/Batterie, 
um optimale Leistungen zu erhalten.

WICHTIG  Wenn die Verwendung der 2 
Batterien vorgesehen ist, müssen sich 
beide im entsprechenden Sitz befinden. 
Wenn nur eine Batterie eingesetzt wird, 
funktioniert die Maschine nicht. 
Für bessere Leistung wird empfohlen, 
dass die zwei Batterien über dieselbe 
Kapazität verfügen und vollständig 
aufgeladen sind.

[1] � EL - ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
[2]  �Ονομαστική ισχύς *
[3]  Μέγ. ταχύτητα λειτουργίας κινητήρα *
[4]  Τάση τροφοδοσίας MAX
[5]  Τάση τροφοδοσίας NOMINAL
[6]  Βάρος μηχανήματος *
[7]  Πλάτος κοπής
[8]  Κωδικός συστήματος κοπής
[9]  Στάθμη ακουστικής πίεσης (max.)
[10]  Αβεβαιότητα μέτρησης
[11]  Μετρημένη στάθμη ακουστικής 

ισχύος (max.)
[12]  Εγγυημένη στάθμη ακουστικής 

ισχύος
[13]  Επίπεδο κραδασμών (max.)
[14]  αιτουμενα παρελκομενα
[16]  Σετ “Mulching” (ψιλοτεμαχισμού)
[16]  �Μπαταρίες, μοντ.
[17]  Φορτιστής μπαταρίας, μοντ.

* Για το συγκεκριμένο στοιχείο, 
ελέγξτε τα όσα αναγράφονται 
στην ετικέτα προσδιορισμού του 
μηχανήματος.
** Eφαρμογή μηχανήματος/ 
συνιστώμενης μπαταρίας για βέλτιστη 
απόδοση.
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Όπου προβλέπεται η 
χρήση 2 μπαταριών και οι δύο πρέπει 
να υπάρχουν στην ειδική θήκη. Σε 
περίπτωση που έχει εισαχθεί μόνο μία 
μπαταρία, το μηχάνημα δεν λειτουργεί. 
Για βέλτιστη απόδοση, συνιστάται 
οι δύο μπαταρίες να έχουν την ίδια 
χωρητικότητα και να είναι πλήρως 
φορτισμένες.
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1.	 VŠEOBECNÉ INFORMACE

  1.1	 JAK ČÍST NÁVOD

V textu návodu se nacházejí některé odstavce, které mají 
zvláštní význam týkající se bezpečnosti nebo funkčnosti; 
stupeň důležitosti je označen symboly, jejichž význam je 
následující:

  POZNÁMKA    nebo    DŮLEŽITÁ INFORMACE    Upřes-
ňuje nebo blíže vysvětluje některé předem uvedené informa-
ce, a to s cílem vyhnutí se poškození stroje a způsobení škod.

Symbol  poukazuje na nebezpečí. Nedodržení 
uvedeného varování má za následek možné ublížení na 
zdraví obsluhy nebo třetích osob a/nebo škody na majetku.

Zvýrazněné odstavce s rámečkem tvořeným 
šedými tečkovanými čarami označují 
charakteristiky volitelného příslušenství, které 
není součástí všech modelů dokumentovaných 
v tomto návodu. Zkontrolujte, zda je konkrétní 
charakteristika součástí požadovaného modelu.

Všechny výrazy „přední“, „zadní“, „pravý“ a „levý“ se 
vztahují na pozici sedící obsluhy.

  1.2	 ODKAZY

  1.2.1	 Obrázky

Obrázky v tomto návodu jsou očíslovány 1, 2, 3 apod.
Součásti, které jsou uvedeny na obrázcích, jsou označeny 
písmeny A, B, C apod.
Odkaz na součást C na obrázku 2 je uveden formou nápisu: 
„Viz obr. 2.C“ nebo jednoduše „(obr. 2.C)“.
Uvedené obrázky jsou pouze orientační. Skutečné díly se 
mohou lišit od zobrazených.

  1.2.2	 Názvy

Návod je rozdělen do kapitol a odstavců. Název odstavce 
„2.1 Instruktáž“ je podnázvem kapitoly „2. Bezpečnostní 
pokyny“. Odkazy na názvy a odstavce jsou uvedeny pro-
střednictvím zkratky kap. nebo odst. a příslušného čísla. 
Příklad: „kap. 2“ nebo „odst. 2.1”.

POZOR!: PŘED POUŽITÍM STROJE SI POZORNĚ PŘEČTĚTE TENTO 
NÁVOD K POUŽITÍ. Uschovejte si jej kvůli dalšímu použití.CS
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2.	 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

  2.1	 ZÁKLADNÍ BEZPEČNOSTNÍ VAROVÁNÍ 
PRO ELEKTRICKÁ NÁŘADÍ

 UPOZORNĚNÍ Přečtěte si všechna bezpečnostní 
upozornění a všechny pokyny. Nedodržení varování 
a pokynů může vést k úrazu elektrickým proudem, 
požáru a/nebo vážným zranění.

Všechna upozornění a pokyny si uschovejte, abyste 
do nich v budoucnu mohli nahlédnout.

Výraz „elektrické nářadí“ použitý ve varováních se vztahuje 
na elektrické nářadí napájené z elektrické sítě (kabelem), 
nebo na elektrické nářadí napájené z akumulátoru (bez 
kabelu).

1)	 Bezpečnost pracovního prostoru
a) Udržujte pracovní prostor v čistém stavu a dobře 
osvětlený. Tmavé prostory a nepořádek usnadňují vznik 
nehod.
b) Nepoužívejte elektrické nářadí v prostředí s rizikem 
výbuchu, za přítomnosti hořlavých kapalin, plynu 
nebo prachu. Elektrické nářadí způsobuje vznik jisker, 
které mohou zapálit prach nebo výpary.
c) Při použití elektrického nářadí udržujte děti a kolem 
stojící osoby v dostatečné vzdálenosti. Rozptýlení 
mohou způsobit ztrátu kontroly.

2)	 Elektrická bezpečnost
a) Zástrčky elektrického nářadí musí odpovídat zásuv-
ce. Zástrčku nikdy nijak neupravujte. Při použití elek-
trického nářadí vybaveného uzemněním nepoužívejte 
adaptéry. Neupravené zástrčky a odpovídající zásuvky 
snižují riziko úrazu elektrickým proudem.
b) Zabraňte styku těla s ukostřenými nebo 
uzemněnými povrchy, jako jsou trubky, radiátory, 
sporáky, chladničky. Když je vaše tělo připojeno k 
uzemnění, hrozí vyšší riziko zásahu elektrickým proudem.
c) Nepoužívejte sekačku za mokra nebo za deště. 
Mohlo by to zvýšit riziko zásahu elektrickým proudem.
d) Nepoužívejte kabel nevhodným způsobem. 
Nikdy nepoužívejte kabel k přenášení, tahání nebo 
odpojování elektrického nářadí. Udržujte kabel v 
dostatečné vzdálenosti od zdrojů tepla, oleje, ostrých 
hran nebo pohyblivých částí. Poškozené nebo zamotané 
kabely zvyšují riziko úrazu elektrickým proudem.
e) Při použití elektrického nářadí venku použijte 
prodlužovací kabel vhodný pro použití venku. Použití 
vhodného kabelu pro venkovní použití snižuje riziko úrazu 
elektrickým proudem.
f) Pokud je třeba nezbytně použít elektrické nářadí na 
vlhkém místě, použijte napájení chráněné zařízením 
proti zbytkovému proudu (RCD). Použití RCD snižuje 
riziko úrazu elektrickým proudem.

3)	 Osobní bezpečnost
a) Při použití elektrického nářadí buďte opatrní, 
dávejte pozor na to, co se děje, a chovejte se rozumně. 
Nepoužívejte elektrické nářadí, pokud jste unaveni 
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo léků. Okamžik 
nepozornosti při použití elektrického nářadí může způsobit 
vážné osobní ublížení na zdraví.
b) Používejte ochranný oděv. Vždy používejte 
ochranné brýle. Použití ochranného vybavení, jako je 

protiprašný respirátor, protiskluzová obuv, ochranná přilba 
nebo chrániče sluchu, snižuje riziko osobního ublížení na 
zdraví.
c) Zabraňte náhodnému uvedení do chodu. Před 
vložením akumulátoru, uchopením nebo přenášením 
elektrického nářadí se ujistěte, že je zařízení vypnuto. 
Přenášení elektrického nářadí s prstem na vypínači 
nebo montáž akumulátoru s vypínačem v poloze „ON“ 
(ZAPNOUT) usnadňuje nehody.
d) Před uvedením elektrického nářadí do činnosti 
odložte všechny klíče a seřizovací nástroje. Klíč nebo 
nástroj, který zůstane ve styku s otáčející se součástí, může 
způsobit osobní ublížení na zdraví.
e) Neztraťte rovnováhu. Neustále udržujte vhodné 
opření a rovnováhu. To vám umožní lépe ovládat elektrické 
nářadí v nečekaných situacích.
f) Vhodně se oblečte. Nepoužívejte volné oděvy ani 
šperky. Udržujte vlasy, oděv a rukavice v dostatečné 
vzdálenosti od pohybujících se součástí. Volný 
oděv, šperky nebo dlouhé vlasy by se mohly zachytit do 
pohybujících se součástí.
g) Pokud existují součásti, které jsou určeny pro 
připojení k zařízením na extrakci a sběr prachu, 
ujistěte se, že jsou připojeny a používány vhodným 
způsobem. Použití těchto součástí může snížit rizika 
související s prachem.
h) Nedovolte, aby znalost, kterou jste získali častým 
používáním stroje, způsobila, že si budete příliš jisti 
a budete ignorovat bezpečnostní zásady. Nedbalost 
může ve zlomku sekundy způsobit vážné zranění.

4)	 Použití elektrického nářadí a péče o něj
a) Nepřetěžujte elektrické nářadí. Používejte elektrické 
nářadí vhodné pro daný druh pracovní činnosti. 
Vhodné elektrické nářadí provede pracovní činnost lépe a 
bezpečněji rychlostí, pro kterou bylo navrženo.
b) Nepoužívejte elektrické nářadí, pokud jej vypínač 
není schopen uvést řádně do činnosti nebo zastavit. 
Elektrické nářadí, které nemůže být uvedeno do činnosti 
vypínačem, je nebezpečné a musí být opraveno.
c) Před realizací jakéhokoli seřizování nebo výměny 
příslušenství elektrického nářadí nebo před jeho 
odložením vyjměte akumulátor z jeho uložení. Tato 
preventivní bezpečnostní opatření snižují riziko náhodného 
uvedení elektrického nářadí do činnosti.
d) Odložte nepoužívané elektrické nářadí mimo 
dosah dětí a neumožněte používat elektrické nářadí 
osobám, které s ním nejsou seznámeny nebo nejsou 
seznámeny s těmito pokyny. Elektrické nářadí v rukách 
neznalých uživatelů se stává nebezpečným.
e) Pečujte o údržbu elektrického nářadí. Zkontrolujte, 
zda jsou pohyblivé součásti slícovány a zda se volně 
pohybují, zda nedošlo k poškození jednotlivých 
součástí a zda neexistuje nic dalšího, co by mohlo 
negativně ovlivnit činnost elektrického nářadí. V 
případě poškození musí být elektrické nářadí před 
opětovným použitím opraveno. Mnoho nehod je 
zapříčiněno nedostatečnou údržbou.
f) Udržujte sekací součásti nabroušené a vyčištěné. 
Vhodná údržba řezného ústrojí s řádně nabroušenými 
řeznými hranami umožňuje lépe se vyhnout zaseknutí a 
nářadí se tak snáze ovládá.
g) Používejte elektrické nářadí a jeho příslušenství 
podle dodaných pokynů a mějte přitom na paměti 
pracovní podmínky a druh práce, kterou je třeba 
provést. Použití elektrického nářadí pro jiné účely, než je 
předepsáno, může způsobit vznik nebezpečných situací.
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h) Udržujte rukojeti suché, čisté a bez oleje a mazací-
ho tuku. Kluzké rukojeti neumožňují bezpečnou manipulaci 
a ovládání nářadí v nečekaných situacích.

5)	 Použití elektrického nářadí a související opatření
a) K nabíjení používejte výhradně nabíječku určenou 
výrobcem. Nabíječka vhodná pro určitý typ akumulátorové 
jednotky může způsobovat vznik rizika požáru při použití u 
jiných akumulátorových jednotek.
b) Elektrické nářadí používejte výhradně se specificky 
určenými akumulátorovými jednotkami. Použití jakékoli 
jiné akumulátorové jednotky může způsobit vznik rizika 
poranění a požáru.
c) Když se akumulátorová jednotka nepoužívá, je třeba 
ji udržovat v dostatečné vzdálenosti od ostatních 
kovových předmětů, které by mohly vytvořit spojení 
mezi dvěma svorkami. Zkratování svorek akumulátoru 
může způsobit popáleniny nebo požár.
d) Když se akumulátor nachází ve špatném stavu, 
může na něm docházet k úniku kapaliny: vyhněte se 
jakémukoliv styku s ní. Když dojde k náhodnému 
styku, okamžitě si opláchněte příslušné místo vodou. 
Při vniknutí kapaliny do očí okamžitě vyhledejte 
lékařskou pomoc. Kapalina uniklá z akumulátoru může 
způsobit podráždění kůže nebo vznik popálenin.
e) Nepoužívejte poškozený nebo upravený akumulátor 
nebo nářadí. Poškozené nebo upravené akumulátory 
mohou vykazovat nepředvídatelné chování, které může vést 
k požáru výbuchu nebo riziku poranění.
f) Nevystavujte akumulátor ohni ani nadměrným 
teplotám. Vystavení ohni nebo teplotám nad 130 °C může 
způsobit výbuch. POZNÁMKA: Teplota „130 °C“ je rovna 
teplotě „265 °F“.
g) Dodržujte všechny pokyny pro nabíjení a nenabíjejte 
akumulátor mimo teplotní rozsah, který je uveden v 
pokynech. Nesprávné nabíjení nebo nabíjení při teplotách 
mimo specifikovaný rozsah může poškodit akumulátor a 
zvýšit riziko požáru.

6)	 Servisní služba
a) Opravu elektrického nářadí svěřte pouze 
kvalifikovanému personálu a trvejte na výhradním 
použití originálních náhradních dílů. To umožní 
zachování bezpečnosti elektrického nářadí.
b) Nikdy neopravujte poškozené akumulátory. Údržbu 
akumulátoru smí provádět pouze výrobce nebo autorizovaní 
poskytovatelé servisních služeb.

  2.2	 VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSTNÍ 
VAROVÁNÍ PRO SEKAČKY

a) Nepoužívejte sekačku za nepříznivých 
povětrnostních podmínek, zejména pokud hrozí riziko 
výskytu blesků. Tím se snižuje riziko zásahu bleskem.
b) Pozorně zkontrolujte prostor, kde bude sekačka 
použita, kvůli identifikaci případných divokých zvířat. 
Během provozu by divoká zvířata mohla být zraněna 
sekačkou.
c) Pozorně zkontrolujte prostor, kde bude sekačka 
použita, a  odstraňte všechny kameny, hole, dráty, 
kosti a  jiné cizí předměty. Vymrštěné předměty mohou 
způsobit zranění osob.
d) Před použitím sekačky vždy vizuálně zkontrolujte, 
zda kotouč a  nožová jednotka nejsou opotřebené 

nebo poškozené. Opotřebované nebo poškozené díly 
zvyšují riziko zranění.
f) Často kontrolujte, zda se na sběrném koši na trávu 
nevyskytují případné stopy opotřebení nebo zhoršení 
stavu. Opotřebovaný nebo poškozený sběrný koš na trávu 
může zvýšit riziko zranění osob.
g) Udržujte ochranné kryty v určené poloze. Ochranné 
kryty musí být funkční a správně namontované. 
Uvolněný, poškozený nebo nefunkční ochranný kryt může 
způsobit zranění osob.
h) Všechny přívody chladicího vzduchu udržujte 
zbaveny nečistot. Ucpané přívody vzduchu a nečistoty 
mohou způsobit přehřátí nebo riziko požáru.
i) Při používání sekačky vždy používejte protiskluzo-
vou a ochrannou obuv. Nepoužívejte sekačku s holý-
ma nohama nebo otevřenými sandály. Snížíte tak mož-
nost poranění nohou při kontaktu s pohybujícím se nožem.
j) Při používání sekačky na trávu vždy noste dlouhé 
kalhoty. Odhalená kůže zvyšuje pravděpodobnost poraně-
ní vymrštěnými předměty.
k) Sekačku nepoužívejte na mokré trávě. Kráčejte, ale 
nikdy neutíkejte. Tím se snižuje riziko uklouznutí a pádu, 
které mohou vést ke zranění osob.
l) Sekačku nepoužívejte na příliš strmých svazích. Tím 
se snižuje riziko ztráty kontroly, uklouznutí a pádu, které 
mohou vést ke zranění osob.
m) Při práci na svazích vždy dávejte pozor na svůj 
krok, vždy pracujte příčně vůči svahu, nikdy do kopce 
nebo z kopce a při změně směru buďte velmi opatrní. 
Tím se snižuje riziko ztráty kontroly, uklouznutí a pádu, které 
mohou vést ke zranění osob.
n) Při zpětném chodu sekačky nebo při jejím 
přitahování směrem k vám buďte velmi opatrní. Vždy 
si buďte vědomi svého okolí. Tím se snižuje riziko 
zakopnutí během činnosti.
q) Nedotýkejte se nožů a  jiných nebezpečných 
pohyblivých částí, zatímco jsou stále v pohybu. Tím se 
snižuje riziko poranění pohyblivými součástmi.
r) Při odstraňování uvázlého materiálu nebo při čištění 
sekačky se ujistěte, že jsou vypnuty všechny vypínače 
napájení a že akumulátor je odpojen. Neočekávaná 
činnost sekačky může způsobit vážné zranění osob.

  2.3	 ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ

 Před zahájením čištění nebo údržby odpojte stroj 
od napájecí sítě a  přečtěte si příslušný návod. Ve všech 
situacích, kdy existuje riziko pro vaše ruce, používejte 
vhodný oděv a pracovní rukavice.

 Nikdy nepoužívejte stroj, který má opotřebované 
nebo poškozené součásti. Vadné nebo opotřebované 
součásti musí být nahrazeny a nikdy nesmí být 
opravovány. Používejte pouze originální náhradní díly: 
Použití neoriginálních a/nebo nesprávně namontovaných 
náhradních dílů může způsobit nehody nebo ublížení na 
zdraví osob a zbavuje Výrobce jakékoli povinnosti nebo 
odpovědnosti. 

  DŮLEŽITÁ INF.    Veškeré úkony údržby a seřizování, které 
nejsou popsány v tomto návodu, musí být provedeny vaším 
prodejcem nebo specializovaným střediskem, které disponu-
je znalostmi a vybavením potřebným pro správné provedení 
potřebných prací při současném zachování původní bezpeč-
nostní úrovně stroje. Úkony prováděné u neautorizovaných 
organizací nebo úkony prováděné nekvalifikovaným perso-
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nálem způsobí propadnutí jakékoli formy záruky a jakékoli 
povinnosti nebo odpovědnosti Výrobce.

1.	 Po každém použití odpojte stroj od napájecí sítě 
a zkontrolujte případné škody.

2.	 Udržujte dotažení matic a šroubů, abyste si mohli 
být stále jisti bezpečnou činností stroje. Pravidelná 
údržba je zásadou pro bezpečnost a pro zachování 
původní výkonnosti.

3.	 Pravidelně kontrolujte, zda jsou řádně utaženy 
šrouby sekacího zařízení.

4.	 Při manipulaci se sekacím zařízením, při jeho 
demontáži nebo zpětné montáži používejte pracovní 
rukavice.

5.	 Při ostření sekacího zařízení dbejte na jeho vyvá-
žení. Všechny operace týkající se sekacího zařízení 
(demontáž, ostření, vyvažování, zpětná montáž a/
nebo výměna) představují velice náročné práce, kte-
ré vyžadují specifické znalosti a použití příslušných 
zařízení; z bezpečnostních důvodů je proto zapotře-
bí, aby byly pokaždé provedeny ve specializovaném 
středisku. 

6.	 Během úkonů seřizování stroje věnujte pozornost 
tomu, abyste zabránili uvíznutí prstů mezi pohybujícím 
se sekacím zařízením a pevnými součástmi stroje.

7.	 Nedotýkejte se sekacího zařízení, pokud je stroj 
připojen do elektrické zásuvky a sekací zařízení není 
úplně zastaveno. Během zásahů na sekacím zařízení 
dávejte pozor na to, že se sekací zařízení může 
pohybovat, i když je stroj odpojený ze sítě.

8.	 Pravidelně kontrolujte ochranný kryt bočního výhozu, 
ochranný kryt zadního výhozu nebo sběrný koš, 
abyste ověřili jejich opotřebení nebo zhoršení stavu. 
V případě jejich poškození je vyměňte.

9.	 Vyměňte poškozené výstražné a instrukční nálepky.
10.	 Stroj skladujte mimo dosah dětí.
11.	 Před umístěním stroje v jakémkoli prostředí nechte 

vychladnout motor.
12.	 Abyste snížili riziko požáru, udržujte stroj, zejména 

motor, bez zbytků trávy, listí a přebytečného maziva. 
Vyprázdněte sběrný koš a nenechávejte nádoby s 
posekanou trávou uvnitř místnosti.

  2.4	 AKUMULÁTOR / NAPÁJENÍ AKUMULÁTORU

 UPOZORNĚNÍ 

Následující bezpečnostní předpisy obsahují bezpečnostní 
pokyny uvedené v příslušné příručce k nabíječce 
akumulátoru. 
•  K nabíjení akumulátoru používejte pouze nabíječky 

akumulátorů doporučené výrobcem. Nevhodná nabíječka 
akumulátorů může způsobit zásah elektrickým proudem, 
přehřátí nebo únik korozivní kapaliny z akumulátoru.

•  Používejte pouze specifické akumulátory určené pro vaše 
nářadí. Použití jiných akumulátorů může způsobit zranění a 
riziko požáru. 

•  Nepoužívaný akumulátor skladujte v dostatečné vzdálenosti 
od kancelářských sponek, mincí, klíčů, hřebíků, šroubů nebo 
jiných malých kovových předmětů, které by mohly způsobit 
zkrat kontaktů. Zkrat mezi kontakty akumulátoru může 
způsobit hoření nebo požár.

•  Nabíječku akumulátoru nepoužívejte na místech s 
výpary,  zápalnými látkami nebo na snadno zápalných 
površích, jako je papír, textilie apod. Během nabíjení dochází 
k  ohřevu nabíječky akumulátoru, a proto by mohla způsobit 
vznik požáru.

•  Během přepravy akumulátorů věnujte pozornost tomu, aby se 
zabránilo vzájemnému propojení kontaktů, a nepoužívejte pro 
přepravu kovové nádoby.

  2.5	 OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

Ochrana životního prostředí musí představovat významný a 
prioritní aspekt použití stroje ve prospěch občanského spolužití 
a prostředí, v němž žijeme. 
•  Vyvarujte se toho, abyste byli rušivým prvkem ve vztahu s 

vašimi sousedy. Stroj používejte výhradně v  rozumné době 
(ne brzy ráno nebo pozdě večer, kdy byste tím mohli rušit i jiné 
osoby).

•  Během pracovní činnosti se do prostředí dostává určité 
množství oleje potřebného pro mazání řetězu; používejte 
proto výhradně biodegradabilní oleje, specifické pro tento 
druh použití. Použití minerálního oleje nebo oleje pro motory 
způsobí vážné škody na životním prostředí.

•  Důkladně dodržujte místní normy pro likvidaci obalů, 
opotřebených součástí nebo jakéhokoli prvku se silným 
dopadem na životní prostředí; tento odpad nesmí být odhozen 
do běžného odpadu, ale musí být oddělen a odevzdán 
do příslušných sběrných středisek, která zajistí recyklaci 
materiálů.

•  Důsledně dodržujte místní předpisy, týkající se likvidace 
zbytkového materiálu.

•  Při vyřazení stroje z provozu jej nenechávejte volně v přírodě, 
ale obraťte se na sběrné středisko, které je v souladu s 
platnými místními předpisy.

Nevyhazujte elektrická zařízení do domovního 
odpadu. Podle Evropské směrnice 2012/19/EU o 
odpadu tvořeném elektrickými a elektronickými 
zařízeními a její aplikace v podobě národních norem 
musí být elektrická zařízení po skončení své životnosti 

odevzdána do sběru odděleně za účelem jejich eko-kompatibilní 
recyklace. Když se elektrická zařízení likvidují na smetišti nebo 
volně v přírodě, škodlivé látky mohou proniknout do podzemních 
vod a dostat se do potravinového řetězce, čímž mohou poškodit 
vaše zdraví a zdravotní pohodu. Pro získání podrobnějších 
informací o likvidaci tohoto výrobku se obraťte na kompetentní 
organizaci, zabývající se ekologickou likvidací domovního 
odpadu, nebo na vašeho Prodejce.

Po skončení životnosti akumulátorů proveďte jejich 
likvidaci a věnujte přitom pozornost našemu životnímu 
prostředí. Akumulátor obsahuje materiál, který je 
nebezpečný pro vás i pro životní prostředí. Je třeba jej 
odepnout a zlikvidovat samostatně ve sběrném 

středisku, které likviduje také akumulátory s ionty lithia.

Separovaný sběr použitých výrobků a obalů umožňuje 
recyklaci materiálů a jejich opětovné použití. Opětovné 
použití recyklovaných materiálů pomáhá předcházet 
znečištění životního prostředí a snižuje poptávku po 
prvotních surovinách.
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3.	 SEZNÁMENÍ SE STROJEM

  3.1	 POPIS STROJE A URČENÉ POUŽITÍ

Jedná se o sekačku se stojící obsluhou.
K  hlavním součástem stroje patří motor, který uvádí do 
činnosti žací ústrojí uzavřené v  ochranném krytu, kola 
a rukojeť.
Obsluha je schopna obsluhovat stroj a  používat hlavní 
ovládací prvky tak, že se bude vždy zdržovat za rukojetí, 
tedy v  bezpečné vzdálenosti od otáčejícího se žacího 
ústrojí.
Vzdálení obsluhy od stroje způsobí zastavení motoru 
a otáčejícího se zařízení v průběhu několika sekund.

  3.1.1	 Určené použití

Tento stroj je navržen a  zkonstruován pro sekání trávy 
v zahradách a na travnatých plochách se stojící obsluhou 
sekačky.
Obecně lze říci, že tento stroj je určen pro:
1.	 sečení trávy a její sběr do sběrného koše.

  3.1.2	 Nevhodné použití

Jakékoli jiné použití, které se liší od výše uvedených použití, 
může být nebezpečné a může způsobit ublížení na zdraví 
osob a/nebo škody na majetku.
Do nevhodného použití patří (například, ale nejen):

 – Přeprava dalších osob na stroji, dětí nebo zvířat, které 
by mohly spadnout a  způsobit si tak vážná zranění 
nebo ohrozit bezpečnost jízdy.

 – Nechat se převážet strojem.
 – Používání stroje k tažení nebo tlačení nákladů.
 – Aktivace žacího ústrojí na úsecích bez travnatého 

porostu.
 – Používání stroje pro sběr listí nebo nečistot.
 – Používání stroje pro úpravu živých plotů nebo pro 

sečení netravnatých porostů.
 – Používání stroje více než jednou osobou.

DŮLEŽITÁ INFORMACE Nevhodné použití stroje bude 
mít za následek propadnutí záruky a odmítnutí jakékoli 
odpovědnosti ze strany výrobce, přičemž všechny 
náklady vyplývající ze škod nebo ublížení na zdraví 
samotného uživatele nebo třetích osob ponese uživatel.

  3.1.3	 Druhy uživatelů

Tento stroj je určen k  použití ze strany spotřebitelů, tedy 
neprofesionální obsluhy.
Je určen pro použití „domácími kutily“.

DŮLEŽITÁ INFORMACE  Stroj musí 
používat jediný člen obsluhy.

  3.2	 HLAVNÍ SOUČÁSTI (obr. 1)

A. Skříň: jedná se o ochranný kryt, který 
ukrývá otáčející se žací ústrojí.

B. Motor: uvádí do pohybu žací ústrojí.
C. Žací ústrojí: představuje součást 

určenou k sečení trávy.
D. Ochranný kryt zadního výhozu: jde 

o bezpečnostní ochranný kryt, který zabraňuje 
vymrštění cizích předmětů, které byly případně 
zachyceny žacím ústrojím, daleko za stroj.

E. Sběrný koš: kromě funkce sběru posečené 
trávy plní i funkci bezpečnostní tím, že 
zabraňuje vymrštění cizích předmětů, které 
byly zachyceny žacím ústrojím, daleko od 
stroje (pouze u modelů se zadním sběrem).

F. Rukojeť: jedná se o pracovní stanoviště 
obsluhy. Její délka zajistí, aby obsluha při 
práci vždy udržovala bezpečnou vzdálenost 
od otáčejícího se žacího ústrojí.

G. Spínač pohonu: spouští/zastavuje motor 
a současně zapíná/vypíná žací ústrojí.

H. Okénko pro přístup k prostoru pro akumulátor
I. Bezpečnostní klíč (Vypínací zařízení): Klíč 

zapíná / vypíná elektrický rozvod stroje.
J. Akumulátor (není-li dodán spolu se strojem, 

přečtěte si kap. 13 „volitelné příslušenství“): 
 dodává energii pro nastartování motoru; 
jeho parametry a pokyny k použití jsou 
popsány ve specifickém návodu.

K. Nabíječka akumulátoru (není-li dodána 
spolu se strojem, přečtěte si kap. 13 
„volitelné příslušenství“):  zařízení 
používané pro nabíjení akumulátoru.

  3.3	 TYPOVÝ ŠTÍTEK (obr. 1)

1.	 Úroveň akustického výkonu.
2.	 Označení shody ES (CE).
3.	 Rok výroby.
4.	 Typ stroje.
5.	 Výrobní číslo.
6.	 Název a adresa výrobce.
7.	 Kód výrobku.
8.	 Maximální rychlost chodu motoru.
9.	 Hmotnost v kg.
10.	 Napájecí napětí.
11.	 Stupeň elektrické ochrany.
12.	 Jmenovitý výkon.

DŮLEŽITÁ INFORMACE  Údaje uvedené 
na typovém štítku výrobku uvádějte pokaždé, 
když se obrátíte na autorizovanou dílnu.

DŮLEŽITÁ INFORMACE  Příklad prohlášení 
o shodě se nachází na posledních stranách návodu.
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  3.4	   BEZPEČNOSTNÍ ZNAČKY (obr. 2).

Na stroji se objevují různé symboly.
Význam jednotlivých symbolů:

Upozornění. Před použitím 
stroje si přečtěte pokyny.

Nebezpečí! Riziko vymrštění 
předmětů. Během použití zařízení 
udržujte osoby mimo pracovní prostor.

Pozor na ostré žací ústrojí: Nevkládejte 
ruce ani nohy do prostoru uložení žacího 
ústrojí. Žací ústrojí se nadále otáčí i po 
vypnutí motoru. Před provedením jakékoli 
kontroly, čištění nebo zákroku údržby/
seřizování na zařízení vyjměte akumulátor..

Jen pro elektrické sekačky 
s napájením ze sítě.

Jen pro elektrické sekačky 
s napájením ze sítě.

DŮLEŽITÁ INFORMACE  Poškozené nebo již nečitelné 
výstražné štítky je třeba vyměnit. Požádejte o nové 
štítky ve svém autorizovaném servisním středisku.

4.	 MONTÁŽ

	 Bezpečnostní pokyny, které je třeba dodržovat 
během použití stroje, jsou popsány v kap. 2. Důsledně 
dodržujte uvedené pokyny, abyste se vyhnuli vážným 
rizikům a nebezpečím.

Z  přepravních a  skladovacích důvodů některé součásti 
stroje nejsou namontovány přímo ve výrobním závodě, 
ale po vyjmutí z obalu je třeba provést jejich montáž podle 
následujících pokynů.

	 Rozbalení a dokončení montáže musí být provede-
no na rovné a pevné ploše s dostatečným prostorem pro 
manipulaci se strojem a s obaly a za použití vhodného 
nářadí. Nepoužívejte stroj dříve, než provedete pokyny 
uvedené v kapitole „MONTÁŽ“.

	 Před provedením montáže zkontrolujte, zda bez-
pečnostní klíč není vložen do svého uložení.

  4.1	 ROZBALENÍ (obr. 3)

  4.2	 MONTÁŽ KOŠE (obr. 4 ÷ 6)

  4.3	 MONTÁŽ RUKOJETI (obr. 7÷15)

5.	 OVLÁDACÍ PRVKY

  5.1	 BEZPEČNOSTNÍ KLÍČ (VYPÍNACÍ ZAŘÍZENÍ)

Klíč (obr.  16.A), který se nachází uvnitř prostoru pro 
akumulátor, aktivuje a deaktivuje elektrický obvod stroje.
Vyjmutím klíče dojde k  úplnému vypnutí elektrického 
rozvodu, čímž zabráníte nekontrolovanému použití stroje.

DŮLEŽITÁ INFORMACE  Bezpečnostní klíč vyjměte 
pokaždé, když se stroj nepoužívá nebo když je ponechán 
bez dozoru.

  5.2	 SPÍNAČ POHONU

Ovládací spínač (obr.  17.A, obr.  17.A.1) spouští/zastavuje 
motor a současně zapíná/vypíná žací ústrojí.
Uvedené polohy jsou určeny pro:

Spuštění. Pro spuštění stiskněte 
bezpečnostní tlačítko (obr. 17.A.1) 
a zatáhněte za páku (obr. 17.A).
Zapojení žacího ústrojí.  Spuštění motoru 
povede k současnému zapnutí žacího ústrojí.

Zastavení. Motor se automaticky 
vypne po uvolnění páky (obr. 17.A).

6.	 POUŽITÍ STROJE

	 Bezpečnostní pokyny, které je třeba dodržovat 
během použití stroje, jsou popsány v kap. 2. Důsledně 
dodržujte uvedené pokyny, abyste se vyhnuli vážným 
rizikům a nebezpečím.

  6.1	 PŘÍPRAVNÉ ÚKONY

Ujistěte se, že bezpečnostní klíč není vložen v zařízení.

Uveďte stroj do vodorovné polohy tak, 
aby byl dobře opřený o terén;

	 Uvedený úkon proveďte při zastaveném žacím 
ústrojí.

  6.1.1	 Kontrola a dobíjení akumulátoru (obr. 18)

  6.1.2	 Příprava pro sečení a sběr trávy 
do sběrného koše (obr. 19)

1.	

  6.1.3	 Nastavení výšky sečení (obr. 20÷21)

  6.1.4	 Nastavení výšky / sklonu rukojeti (obr. 15)

  6.2	 BEZPEČNOSTNÍ KONTROLY

	 Bezpečnostní kontroly proveďte před každým 
použitím.
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  6.2.1	 Celková bezpečnostní kontrola

Předmět Výsledek

Držadla Čistá, suchá.

Rukojeť Správně upevněná 
a pevně uchycená na stroji.

Žací ústrojí Čisté, nepoškozené 
a neopotřebované, 
neporušené, dobře 
naostřené.

Ochranný kryt zadního 
výhozu; sběrný koš

Neporušené. Žádné 
poškození. Jsou 
namontovány správně.
V případě poškození 
proveďte výměnu.

Spínač pohonu Páka se musí pohybovat 
volně, nenásilně a při 
uvolnění se musí 
automaticky a rychle vrátit 
do neutrální polohy.

Akumulátor Žádné poškození 
jeho pláště a žádný 
průsak tekutiny.

Šrouby/matice na stroji 
a na žacím ústrojí

Řádně utažené 
(nepovolené). 
Nepoškozené 
a neopotřebované.

Průchody chladicího 
vzduchu

Neucpané

Stroj Žádné stopy po poškození 
nebo opotřebení.
Žádná poruchová vibrace. 
Žádný neobvyklý zvuk.

Úkon Výsledek

1.	 Uveďte stroj do čin-
nosti (odst. 6.3).

2.	 Uvolněte ovládací pr-
vek spínače (obr. 26).

1.	 Žací ústrojí se musí 
pohybovat.

2.	 Bezpečnostní páka 
se musí pohybovat 
volně, nenásilně a při 
uvolnění se musí auto-
maticky a rychle vrátit 
do neutrální polohy, 
čímž dojde k zasta-
vení žacího ústrojí

	 Když se kterýkoli z výsledků odlišuje od informací 
uvedených v následujících tabulkách, stroj nepoužívej-
te! Obraťte se na středisko servisní služby za účelem 
provedení potřebných kontrol a případné opravy.

  6.3	 STARTOVÁNÍ (obr. 22÷25)

  UPOZORNĚNÍ    Stroj startujte na rovném 
povrchu, bez překážek nebo vysoké trávy.

	 Spuštění motoru povede k  současnému zapnutí 
žacího ústrojí.

  6.4	 PRACOVNÍ ČINNOST (obr. 26)

DŮLEŽITÁ INFORMACE  V  případě zastavení motoru 
během pracovní činnosti v důsledku přehřátí je třeba vyčkat 
5 minut před jeho opětovným uvedením do činnosti.

  6.4.1	 Sekání trávy (obr. 27)

POZNÁMKA  Rychlost pojezdu a  výšku sečení 
přizpůsobte stavu trávníku (výšce, hustotě a vlhkosti trávy) 
a množství sekané trávy.

  6.4.2	 Vysypání sběrného koše (obr. 28÷,29)

  6.5	 ZASTAVENÍ (obr. 28)

Žací ústrojí se nadále otáčí po dobu několika 
sekund i po jeho vyřazení nebo po vypnutí motoru.

|F|DŮLEŽITÉ|F| Stroj vždy vypněte.
•  Během přesunů mezi jednotlivými pracovními prostory.
•  Při překonávání netravnatých povrchů.
•  Pokaždé, když je třeba překonat překážku.
•  Před nastavováním výšky sekání.
•  Pokaždé, když vyjmete nebo nasadíte sběrný koš.

  6.6	 PO POUŽITÍ
1.	

1.	 Otevřete víko a vyjměte bezpečnostní klíč.
2.	 Odepněte akumulátor z jeho uložení a nechte jej nabít 

(odst. 7.2.3).
3.	 Před umístěním stroje v  jakémkoli prostředí nechte 

vychladnout motor.
4.	 Proveďte vyčištění (odst. 7.3).
5.	 Zkontrolujte, zda žádné součásti nejsou uvolněné nebo 

poškozené. V  případě potřeby vyměňte poškozené 
komponenty a  utáhněte povolené šrouby a  svorníky 
nebo se obraťte na autorizované servisní středisko.

6.	 Ověření případných škod, které se vyskytují na stroji. 
V případě potřeby se obraťte na autorizované servisní 
středisko.

DŮLEŽITÁ INFORMACE  Bezpečnostní klíč vyjměte 
pokaždé, když se stroj nepoužívá nebo když je ponechán 
bez dozoru.

7.	 ÚDRŽBA

	 Bezpečnostní pokyny, které je třeba dodržovat 
během použití stroje, jsou popsány v kap. 2. Důsledně 
dodržujte uvedené pokyny, abyste se vyhnuli vážným 
rizikům a nebezpečím.

	 Před provedením jakékoli kontroly, čištění nebo 
údržby/seřizování na stroji:
•  Zastavte stroj.
•  Vyjměte bezpečnostní klíč (klíč nikdy 

nenechávejte zasunutý nebo v dosahu 
dětí či nepovolaných osob).

•  Vyjměte akumulátor.
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•  Ujistěte se, že jsou všechny pohybující 
se součásti úplně zastavené.

•  Před umístěním stroje v jakémkoli 
prostředí nechte vychladnout motor.

•  Noste vhodný oděv a ve všech situacích, 
kdy existuje riziko pro vaše ruce, 
používejte pracovní rukavice.

•  Přečtěte si příslušné pokyny.

  7.1	 AKUMULÁTOR

  7.1.1	 Výdrž akumulátoru

Výdrž akumulátoru (tedy povrch trávníku, který lze 
posekat před dalším nabíjením) je podmíněna zejména:

a. Faktory prostředí, které způsobují 
vyšší spotřebu energie:

 – Sekání hustého, vysokého nebo vlhkého trávníku.

b. Záběr stroje; čím větší šířka, tím 
vyšší spotřeba energie.

c. Chování obsluhy, kterému by se bylo třeba vyhnout:

 – Časté zapínání a vypínání během pracovní činnosti.
 – Příliš nízká výška sečení s ohledem na stav trávníku.
 – Příliš vysoká rychlost pojezdu s  ohledem na 

odstraňované množství trávy.

POZNÁMKA  Během práce je akumulátor chráněn proti 
úplnému vybití ochranným zařízením, které vypne stroj 
a zablokuje jeho činnost.

Pro optimalizaci výdrže akumulátoru je vždy vhodné:
 – Sekat trávu, když je trávník suchý.
 – Sekat trávu často, aby nedosáhla příliš vysoké výšky.
 – Nastavit větší výšku sečení, když je tráva velmi vysoká, 

a provést druhý přejezd s nižší výškou.
V případě, kdy chcete použít stroj pro delší pracovní doby, 
než dovoluje standardní akumulátor, je třeba:

 – zakoupit druhý standardní akumulátor, okamžitě 
vyměnit vybitý akumulátor, a to bez ohrožení plynulosti 
použití;

 – zakoupit akumulátor s  prodlouženou autonomií ve 
srovnání se standardním akumulátorem (odst. 13.2).

  7.1.2	 Vyjmutí a nabíjení akumulátoru (obr. 30÷32)

POZNÁMKA  Akumulátor je vybaven ochranou, která 
zabrání jeho nabití, když se hodnota teploty nenachází 
v rozsahu od 0 do +40 °C.

POZNÁMKA  Akumulátor může být nabit kdykoli, a  to 
i částečně, bez rizika poškození.

  7.2	 ČIŠTĚNÍ

Po každém použití vyčistěte dle níže uvedených pokynů.

  7.2.1	 Čištění stroje

•  Nepoužívejte proud vody a  zabraňte namočení motoru 
a elektrických komponentů.

•  Pro čištění skříně nepoužívejte agresivní kapaliny.
•  Abyste snížili riziko požáru, udržujte stroj, zejména motor, 

bez zbytků trávy, listí a přebytečného maziva. 

  7.2.2	 Čištění montážního celku žacího ústrojí

DŮLEŽITÁ INFORMACE  Před provedením jakéhokoli 
zásahu nakloňte stroj na stranu, abyste zkontrolovali 
stabilitu stroje. 
Odstraňte zbytky trávy a bahna nahromaděné uvnitř skříně, 
aby se zabránilo jejich zaschnutí, které by mohlo ztížit 
následné startování.

  7.2.3	 Čištění mřížek pro nasávání chladicího 
vzduchu

Aby se zabránilo přehřátí a  poškození motoru nebo 
akumulátoru, vždy se ujistěte, že jsou mřížky pro nasávání 
chladicího vzduchu čisté a že nejsou ucpané nečistotami.

Postupujte níže uvedeným způsobem:
1.	 Nakloňte stroj na stranu, abyste zkontrolovali stabilitu 

stroje.
2.	 Stlačeným vzduchem profoukněte mřížky pro nasávání 

chladicího vzduchu (obr. 34).

  7.2.4	 Čištění koše

1.	 Sběrný koš vyprázdněte;
2.	 Vyklepejte z něj zbytky trávy a hlíny;
3.	 Umyjte a  vysušte jej a  uložte tak, aby mohl rychle 

uschnout.

  7.3	 ŽACÍ ÚSTROJÍ

Špatně nabroušené žací ústrojí způsobuje vytrhávání trávy 
a zežloutnutí trávníku.

	 Nedotýkejte se žacího ústrojí, pokud nebyl vyjmu-
tý klíč a dokud žací ústrojí není úplně zastavené. Dbejte 
opatrnosti, jelikož žací ústrojí se může otáčet i  po vy-
jmutí klíče.

	 Všechny úkony týkající se sekacích zařízení (de-
montáž, ostření, vyvažování, oprava, zpětná montáž a/
nebo výměna) představují velice náročné práce, které 
vyžadují specifické znalosti a použití příslušného vyba-
vení; z bezpečnostních důvodů je proto zapotřebí, aby 
byly pokaždé provedeny ve specializovaném středisku.

	 Poškozené, ohnuté nebo opotřebované žací ústro-
jí nechte vždy vyměnit jako celek spolu s  příslušnými 
šrouby, aby bylo zachováno vyvážení.

DŮLEŽITÁ INFORMACE  Vždy používejte originální žací 
ústrojí, označené kódem uvedeným v  tabulce „Technické 
parametry“.
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Vzhledem k vývoji výrobku by mohla být žací ústrojí uvedená 
v  tabulce „Technické parametry“ mezitím vyměněna za 
jiná s  obdobnými vlastnostmi vzájemné zaměnitelnosti 
a bezpečnosti provozu.

8.	 SKLADOVÁNÍ

  8.1	 SKLADOVÁNÍ STROJE

  Stroj skladujte výhradně ve vodorovné poloze, 
kdy stabilně spočívá na zemi. Neuskladňujte stroj ve 
svislé poloze.

Kdy je nutné stroj uložit:
1.	 Nechte vychladnout motor
2.	 Vyjměte bezpečnostní klíč.
3.	 Odepněte akumulátor z jeho uložení a nechte jej nabít 

(odst. 7.2.2).
4.	 Proveďte vyčištění (odst. 7.3).
5.	 Stroj skladujte:

 – na suchém místě;
 – tam, kde je chráněn před povětrnostními vlivy;
 – podle možností přikrytý plachtou;
 – na místě, kam nemají přístup děti;
 – ujistěte se, že jste vyjmuli klíče a odložili nářadí použité 

při údržbě.

  8.2	 SKLADOVÁNÍ AKUMULÁTORU

Pokud nebudete akumulátor nabíjet po delší dobu, 
doporučujeme jeho uschování ve stínu, v  chladu 
a v suchých prostorách při teplotě 0~45 °C.

|F|DŮLEŽITÉ:|F| V  případě delší nečinnosti nabijte 
akumulátor každé dva měsíce, aby se prodloužila jeho 
životnost.

9.	 MANIPULACE A PŘEPRAVA

Při příležitosti každé manipulace se strojem, jeho zvedání, 
přepravě nebo naklánění:

 – zastavte stroj (odst. 6.5);
 – vytáhněte bezpečnostní klíč;
 – ujistěte se, že jsou všechny pohybující se součásti 

úplně zastavené;
 – používejte silné pracovní rukavice;
 – uchopte stroj v  místech, která umožňují bezpečný 

úchop, a mějte přitom na paměti hmotnost stroje a její 
rozložení;

 – použijte počet osob úměrný hmotnosti stroje 
a  charakteristikám přepravního prostředku či místa, 
do kterého má být stroj umístěn nebo ze kterého má 
být odvezen; 

 – ujistěte se, že při pohybu stroje nedochází ke vzniku 
škod nebo zranění.

Při přepravě stroje na kamionu nebo přívěsu je třeba:
1.	 použít dostatečně odolné, široké a dlouhé přístupové 

rampy;
2.	 spustit celek žacího ústrojí;
3.	 umístit stroj tak, aby nepředstavoval pro nikoho 

nebezpečí;

4.	 řádně jej připevnit k přepravnímu prostředku lany nebo 
řetězy, aby se zabránilo jeho převrácení.

10.	 SERVISNÍ SLUŽBA A OPRAVY
Tento návod poskytuje veškeré pokyny potřebné pro 
obsluhu stroje a pro správnou základní údržbu, kterou může 
provádět uživatel. Veškeré úkony související se seřízením 
nebo údržbou, které nejsou popsány v  tomto návodu, smí 
provádět pouze prodejce nebo specializované středisko.
Úkony prováděné u  neautorizovaných organizací nebo 
úkony prováděné nekvalifikovaným personálem způsobí 
propadnutí jakékoli formy záruky a  jakékoli povinnosti či 
odpovědnosti výrobce.
•  Neoriginální náhradní díly a  příslušenství nejsou 

schváleny; použití neoriginálních náhradních dílů 
a příslušenství může ohrozit bezpečnost stroje a zbavuje 
Výrobce jakékoli povinnosti nebo odpovědnosti.

•  Originální náhradní díly jsou dodávány dílnami servisní 
služby a autorizovanými prodejci.

11.	 ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
Záruční podmínky jsou určeny výhradně pro spotřebitele, tj. 
neprofesionální uživatele.
Záruka se vztahuje na všechny vady materiálů a  výroby, 
které byly potvrzeny během záručního období vaším 
prodejcem nebo specializovaným střediskem.
Aplikace záruky je omezena na opravu nebo výměnu 
komponentu, který je považován za vadný.
Doporučuje se svěřit stroj jednou ročně autorizované 
servisní dílně za účelem provedení údržby, servisu 
a kontroly bezpečnostních zařízení.
Aplikace záruky je podmíněna pravidelnou údržbou stroje.
Záruka se nevztahuje na škody způsobené:
•  Chybějícím seznámením s  průvodní dokumentací 

(Návody).
•  Profesionálním použitím.
•  Nepozorností, nedbalostí.
•  Externí příčinou (blesk, nárazy, přítomnost cizích těles 

uvnitř stroje) nebo nehodou.
•  Použitím a  montáží, které jsou nevhodné nebo nejsou 

dovolené výrobcem.
•  Nedostatečnou údržbou.
•  Změnou stroje.
•  Použitím neoriginálních náhradních dílů (přizpůsobitelné 

díly).
•  Použitím příslušenství, které nebylo dodáno nebo 

schváleno výrobcem.
Záruka se dále nevztahuje na:
•  úkony údržby (popsané v návodu k použití);
•  běžné opotřebení spotřebních materiálů, jako jsou žací 

ústrojí, kola, pojistné šrouby a kabely;
•  běžné opotřebení;
•  zhoršení stavu stroje estetického charakteru, způsobené 

jeho použitím;
•  držáky sekacích zařízení;
•  pomocné náklady případně související s aktivací záruky, 

jako je například přesun k  uživateli, přeprava stroje 
k prodejci, pronájem náhradních zařízení nebo přivolání 
externí firmy pro provedení všech prací údržby.

Uživatel je chráněn vlastními národními zákony. Práva 
uživatele vyplývající z  vlastních národních zákonů nejsou 
touto zárukou nijak omezena.
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12.	 IDENTIFIKACE ZÁVAD

Když problémy přetrvávají i po aplikaci výše uvedených řešení, obraťte se na svého prodejce.

ZÁVADA PRAVDĚPODOBNÁ PŘÍČINA ŘEŠENÍ

1.	 Po stisknutí spínače mo-
tor nenastartuje 

Chybí bezpečnostní klíč nebo 
není správně vložený.

Vložte klíč (obr. 16.A).

Chybí akumulátor nebo 
není správně vložený.

Otevřete dvířka a ujistěte se, že je 
akumulátor správně umístěn (obr. 23)

Vybitý akumulátor. Zkontrolujte stav nabití akumulátoru a 
dle potřeby jej dobijte (odst. 7.1.2).

Motor okamžitě nenaskočí. Držte stisknutý spínač pohonu po 
dobu 2–3 sekund (obr. 25).

Zásah tepelné ochrany 
následkem přehřátí motoru.

Vyčkejte 5 minut a poté znovu 
uveďte stroj do činnosti.

2.	 Motor je v chodu, ale žací 
ústrojí se netočí 

Upevnění žacího ústrojí je povolené. Chcete-li zastavit motor, vyjměte 
bezpečnostní klíč.
Pro ověření, výměny a opravy kontaktujte 
servisní středisko (odst. 7.3).

3.	 Zastavení motoru během 
pracovní činnosti.

Akumulátor není správně vložený. Otevřete dvířka a ujistěte se, že je 
akumulátor správně umístěn (obr. 23).

Vybitý akumulátor. Zkontrolujte stav nabití akumulátoru a 
dle potřeby jej dobijte (odst. 7.1.2).

Ucpání zabraňující otáčení 
žacího ústrojí.

Vyjměte bezpečnostní klíč, nasaďte 
si pracovní rukavice a odstraňte trávu 
či zbytky zachycené na spodní straně 
stroje a/nebo z kanálu výhozu.

Zásah tepelné ochrany 
následkem přehřátí motoru.

Vyčistěte mřížky pro nasávání 
chladicího vzduchu (odst. 7.2.3).
Vyčkejte 5 minut a poté znovu 
uveďte stroj do činnosti.

3.	 Zastavení motoru během 
pracovní činnosti.

Zásah tepelné ochrany z důvodu vysoké 
spotřeby elektrické energie z důvodu:
•  Sečení příliš vysoké trávy.

•  Ucpání zabraňující otáčení 
žacího ústrojí.

•  Příliš velké množství zbytků 
trávy nahromaděné uvnitř 
skříně a v kanálu výhozu.

•  Nastavte větší výšku sečení, je-
li tráva velmi vysoká, a proveďte 
druhý přejezd s nižší výškou

•  Odstraňte překážky (odst. 7.2.2).

•  Vyčistěte stroj (odst. 7.2.1, 7.2.2, 7.2.3)

Vyčkejte 5 minut a poté znovu 
uveďte stroj do činnosti.

4.	 Sběrný koš není 
schopen pojmout 
posekanou trávu.

 Žací ústrojí dostalo vnější úder. Chcete-li zastavit motor, vyjměte 
bezpečnostní klíč.
Zkontrolujte případná poškození a obraťte 
se na servisní středisko pro případnou 
výměnu žacího ústrojí (odst. 7.3).

Vnitřek skříně je špinavý. Vyčistěte vnitřek skříně, abyste usnadnili 
sběr trávy do sběrného koše (odst. 7.2.2).

5.	 Sečení trávy pro-
bíhá obtížně.

Žací ústrojí není v dobrém stavu. Obraťte se na Servisní středisko kvůli 
nabroušení nebo výměně žacího ústrojí.

6.	 Je slyšet nadměrný 
hluk a/nebo cítit nad-
měrné vibrace během 
pracovní činnosti.

Upevnění žacího ústrojí je povolené 
nebo je žací ústrojí poškozené.

Chcete-li zastavit motor, vyjměte 
bezpečnostní klíč.
Pro ověření, výměny a opravy kontaktujte 
servisní středisko (odst. 7.3).
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7.	 Výdrž akumulátoru 
je nedostatečná.

Náročné podmínky použití 
s vyšším proudovým odběrem.

Proveďte optimalizaci použití (odst. 7.1.1).

Nedostačující akumulátor 
s ohledem na provozní nároky.

Použijte druhý akumulátor nebo akumulátor 
s vyšším výkonem (odst. 13.1).

8.	 Nabíječka akumulá-
toru neprovádí nabí-
jení akumulátoru.

Akumulátor není správně vložen 
do nabíječky akumulátoru.

Zkontrolujte, zda je vložení správné (odst. 7.1.2)

Nevhodné podmínky prostředí. Proveďte nabití v prostředí s vhodnou 
teplotou (viz návod k akumulátoru / 
nabíječce akumulátoru).

Znečištěné kontakty. Očistěte kontakty.

Chybí napětí pro nabíječku akumulátoru. Zkontrolujte, zda je zástrčka řádně zasunuta 
a zda je v zásuvce elektrické sítě proud.

Vadná nabíječka akumulátoru. Proveďte výměnu s použitím 
originálního náhradního dílu.

Když závada přetrvává, přečtěte si návod 
k akumulátoru / nabíječce akumulátoru.

13.	 VOLITELNÉ PŘÍSLUŠENSTVÍ

  13.1	 AKUMULÁTORY

K dispozici jsou akumulátory různé kapacity, aby bylo 
možné se přizpůsobit různým provozním potřebám 
(obr. 35). Seznam akumulátorů homologovaných pro 
tento stroj je uveden v tabulce „Technické parametry“.

  13.2	 NABÍJEČKA AKUMULÁTORŮ

Zařízení, které se používá pro nabití akumulátoru (obr.36).


